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ПРОЕ:КТ r:iE.~)(YJl.i\PO;~HO, ,iiЕ:КJlАРАЦИИ ПРАВ ЧЕ.ЛОВЕRЛ 

С :::з .Q.d~-П о пр.' ·: 1 о l~ __ .!S_ __ ~1'-~J ь о 21 пр о е R т а д е R л ар аци и 

l§.Lвool 

(В хронологичоеком порн~к~ и~ продста~лсния Комитету) 

Статья 21 - Текст, приннтый Комиссией по прг::uам челоDска: 

1. Rаждый ЧEJЛOI.'GK И:МvОТ пр;--. -:.о Не" Труд, НЕ'. спраr;едЛИ:JЫе 

и благоприятные усло:ин этого труда и ого оплаты и на 

. защиту от беэр<еnотиц:т. 

2. Rаждый чсло::;Е:к дl.~'..::.)т пр~ ,о на рс;,:::sную плату за ре1.:::з-

ный труд. 

3. Rаждый чело~~к с~обо~~н соэд~:::зать профессиональные 

союзы для эащит~~с~оих инт~р~со~ и Dходить в эти союзы. 

ПОПРАВКИ: 

Союз Со:::н;;тски!~о_ц:и:-.л:истичос_!il!lf Республик (Е/800) 

После слоп "пра~о н~ тру~ •••• и ого оплаты" n 

пункте 1 доба:;-:,ить "и пр< :Jo но. защиту от безработицы, 

обеспочиD&омое со стороны госу~~рстга и общестпа такими 

мероприятиями, которы~ создадут с~мыо широкие :::sоэмож-

ности для уч?стия ~cvx ~ пол~знои работе и для предупро-

ждения безработицы". 

Попрnnка к пункту 2: 

"Наждый неэа~исимu от расы, национ&льности и пола 

.~-ИМ~6f.Т··:лрf(}]6 на р<:шную оплr..ту зс. ра:-:ный труд", 
• , r, J .. ~, ' , .' 

"; \4 fl \. 

Дополнительньш пункт, прuдЛО:il<.онный к статье 21: 
{. ,' 

nд,енщины польэуютсн Не'. р::=~ботс томи же проимущестrзе.-

\МИ, что и мужчины, и получают одинако~ую с ними плату 
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эа одинакоuую работу". 

СоодиноНН1·10 ill'P,ты li.Mul:)И~ (А/С .3/223) 

3амонить следующим текстом настоящий текст пункта 2: 

11 2, Мужчины и ~~nщины и~эют праDо на равное воз-

награждони~ эа раLный труд". 

Куба (Л/С,З/232) 

Раэ,целить и _т_3и,;:;,оиэмьнить пункт 1 елодующим образом: 

"КСlл<ды:И: чоло~'.Е:К им~. с: т прс-"~~о на труд :в достойных 

условиях; он им,::,JТ ггr~.::ю с::.зободно работать по своей 

профессии z:з той мера, _ Н:'"~ко.й это позrзоляют существую­, 
щис возможности D отношuнии найма", 

"Каждый чсло~:зьк им..зет пра<Jо на защиту от безрабо-

тицы". 

"Каждый тру,.J;ящийся им'"'ьт пра:зо на вознаграждение, 

которое с учетом иго проr';с,ссионс>.льных кл~.ссификаций, 

должно о беспочить ..:.;му жис:иiL;IШЫЙ уро:зень, достойный его 

самого и ~го с~мьи"• 

Исключить пункт 3; uсли бу~ет принята поправка к 

с та тье 18, пр е д.чоже rr:ная r{y6 ой. 

Лргuнтин~ (~/C.3/J51) 

Видоизменить nу1·кт l uА~~ующим образом: 

"Каждый чsло.:зuк ип:.,~т прС'.:·;о на труд и пользоваться 

защитой общества, с ок~зани~м ому заслуженного уважения, 

для удо~л~тDорония духоLны~ ~ матори~лъных потребностей 

как своих, т~к и общосТDdныuх, и праDо свободно следе-

вать СЕО()МУ приэi!с~нию :з продолах,. допускаемых сущестiЗую-

щими ус.ло~иями труд&".· 

Замvнить тикст nункта 2 елодующим текстом: 

11 Ко.жднй чило::.ек ИM\Jv т npa:::;o на справедливое воз на-

гражд&ни~ эR Dыдолняемую р~боту под усло~ием равной 
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Заменить текст nункта 3 следующим текстом: 

"Каждый челоuuк имоет праnо Dступать D ассоциации 

~ другими людьми для спосо~ст~ованиЯ своим законным ин-
~ 

1 

rересам и осущестLлонию и защите их в области полити-

ческой, экономической, рслигиuэной, социальной, куль-

турной, профчссиональной, синдикальной или всякой другой~ 

Швеция (А/С.З/252) 

Считая, что с~обо~а орг~низации, как гражданская 

свобода, имеет значение лишь в том случае, когда она 

сопряжена со свободой ~оэдержания от работы, если ~аждый 

<?Тдельный трудящийся уб,;жд\Jн, что ему не следует работать 

-
на существующих ил~ предлаг~емых ему экономических уело-

виях, шведская делегация продлагает в конце пункта 1 
"r 

добавить следующую фраау: 

"Каждый челозек им~ет пр~во прекратить работу, 

если он считает неDо~можным работать на существующих 

или предлагаемых ему экономических условиях", 

Лив~ (А/С~З/260) 

В пункте 1 .поело слов "каждый человек имее~ право 

на труд" доба:;:_,ить слu:._д "и не_, свободный Dыбор работы и 

образа жизни", 

!i.Q.Qa;r Зеландия (1~/С.З/267) 

Заменить сущест~ующий текст пункта З нижеследующим: 

"З• Каждый чало~ек има~т право на защиту своих 

интересов путем Dступления = профессиональные союзы". 
Уругвай (А/С.З/268) 

Добавить пункт 4 елодующего содержания: 

"Никто не может Gыть понуждаем вступать в профес-

сиональный союз", _..,......., __ 


